
LB 2640  (Provisional transliteration and translation)  R. de Boer 

Administrative tablet from Girsu (southern Iraq), concerning the receipt of a quantity of sesame 

delivered by Lu-Ningirsu and received by his brother Ur-Abba. The text is written in Sumerian with 

the cuneiform script. 

 

Envelope 

1 50.4.4.0 še-giš-i3    15280 liters of sesame 

    gur lugal        in the “gur” measure of the king. 

 ki lu2-
dnin-gir2-su    From Lu-Ningirsu, 

    dumu ba-zi-ta        son of Bazi. 

R.5 kišib ur-ab-ba     The seal of Ur-Abba (was impressed). 

 mu en-maḫ-gal-an-na    The year: Enmaḫgalanna 

 en dnanna ba-ḫun    the En-priestess of Nanna was installed. 

       (Year Amar-Suen 4, ca. 2041 BCE) 

 

Inner tablet 

1 36.4.1.0 še-giš-     11050 liters of sesame 

    /i3 gur lugal        in the “gur” measure of the king, 

 a-ra2 1-kam     the first time. 

 14.0.3.0 gur     4230 liters (GUR), 

 a-ra2 2-kam     the second time. 

5 KI LU2-
dNIN.GIR2.SU./TA    From Lu-Ningirsu, 

R. a2-geme2-še3     for the labor of the female workers, 

 ur-ab-ba     Ur-Abba 

 šu ba-ti      has received.  

 (empty space)  

 mu en-maḫ-gal-an-na    The year: Enmaḫgalanna 

10 en dnanna ba-ḫun    the En-priestess of Nanna was installed. 

       (Year Amar-Suen 4, ca. 2041 BCE) 

 

Seal inscription on the envelope: 

 1) ur-ab-ba Ur-Abba 

 2) dub-sar Scribe 

 3) dumu ba-zi son of Bazi 

The seal shows an introduction scene of a protective goddess and supplicant before a seated deity. 


